
FULL LENGTH DIE SETS - REDDING 300 WEATHERBY MAGNUM FULL
LENGTH DIE SET

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: REDDING 300 WEATHERBY MAGNUM FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005078
Mfr. No.: 80252
Cartridge: 300 Weatherby Magnum
Die Style: 2-Die Set
Delivery weight: 0.635kg
UPC: 611760802522

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für das Redding 300
Weatherby Magnum Full Length Die Set

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Redding 300 Weatherby Magnum Full Length Die Set entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das Die Set verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für eine sichere Verwendung konzipiert. Befolge stets die
bereitgestellten Anweisungen, um Risiken zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Sei dir bewusst, dass im Falle eines Produktrückrufs standardisierte Mitteilungen
ausgegeben werden und kostenlose Abhilfemaßnahmen bereitgestellt werden.
OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, muss es die gleichen Sicherheitsstandards erfüllen
wie Produkte, die in physischen Geschäften verkauft werden.
Besondere Verbraucherfokus: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Produkt in der Nähe von Kindern
oder schutzbedürftigen Personen verwendet wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die bereitgestellten Kontaktdaten des
Einzelhändlers.
Schnelle Warnungen: Halte dich über Sicherheitsupdates zu diesem Produkt über die
EUSicherheitsplattform „Safety Gate“ informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, bei der Verwendung
des Die Sets.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist, bevor du mit den
Nachladeoperationen beginnst.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende das Die Set nicht, wenn es beschädigt aussieht oder wenn Teile fehlen.
Befolge alle Empfehlungen und Richtlinien des Herstellers zur Verwendung des Die Sets.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen beim Nachladen von Munition.
Sei dir der potenziellen Gefahren beim Nachladen bewusst, einschließlich der Exposition gegenüber Blei und
anderen Materialien.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Nachladepresse sicher auf einer stabilen Oberfläche montiert ist.
Packe das Die Set vorsichtig aus und überprüfe, ob Teile fehlen.
Installiere die Full Length Sizing Die gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Nachladepresse.
Stelle die Die auf die richtige Höhe gemäß den Spezifikationen für die 300 Weatherby Magnum Patrone
ein.

Nutzung:

Stelle vor dem Start sicher, dass alle Komponenten sauber und frei von Schmutz sind.
Verwende die Sizing Die, um die Messinghülsen vor dem Nachladen zu vergrößern.
Befolge die Anweisungen für die Seating Die, um die Geschosse korrekt in die vergrößerten Hülsen zu
setzen.
Überprüfe nach dem Nachladen jede Patrone, um eine ordnungsgemäße Montage und Sicherheit zu
gewährleisten.
Lagere die fertigen Patronen an einem sicheren und geschützten Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Nachladestoffe nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Anleitungen zur sicheren Entsorgung von gefährlichen Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zum Redding 300 Weatherby Magnum Full Length Die Set wende dich bitte an die
Kontaktdaten, die dir von deinem Einzelhändler bereitgestellt wurden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Nachladeerfahrung mit
deinem Redding Die Set gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen
Sicherheitsrichtlinien.
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Safety Instruction Guide for Redding 300 Weatherby
Magnum Full Length Die Set

Introduction
Thank you for choosing the Redding 300 Weatherby Magnum Full Length Die Set. This guide provides important
safety information and instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the die set.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use. Always follow the instructions provided to minimize
risks.
Enhanced Recalls: Be aware that in the event of a product recall, standardized notices will be issued, and
remedies will be provided at no cost.
Online Shopping: If purchased online, the product must meet the same safety standards as those sold in
physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when the product is used around children or
vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the provided contact information from the retailer.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety updates regarding this product through the EU’s Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die set.
Ensure that the workspace is clean and free from obstructions before beginning any reloading operations.
Keep the die set out of reach of children and pets.
Do not use the die set if it appears damaged or if any components are missing.
Follow all manufacturer recommendations and guidelines for the use of the die set.
Do not exceed the recommended load limits when reloading ammunition.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including exposure to lead and other materials.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted on a stable surface.
Carefully unpack the die set and check for any missing parts.
Install the full length sizing die into the reloading press as per the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the proper height according to the specifications for the 300 Weatherby Magnum
cartridge.

Usage:

Before starting, ensure all components are clean and free from debris.
Use the sizing die to resize the brass cases before reloading.
Follow the instructions for the seating die to properly seat bullets into the resized cases.
After reloading, inspect each cartridge to ensure proper assembly and safety.
Store the completed cartridges in a safe and secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on the safe disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Redding 300 Weatherby Magnum Full Length Die Set, please refer to
the contact information provided by your retailer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Redding
die set. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies de Tamaño Completo Redding 300 Weatherby
Magnum

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding 300 Weatherby Magnum. Esta guía
proporciona información importante de seguridad e instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el conjunto de dies.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro. Siempre sigue las instrucciones
proporcionadas para minimizar los riesgos.
Recalls Mejorados: Ten en cuenta que en caso de un recall del producto, se emitirán avisos estandarizados
y se proporcionarán remedios sin costo.
Compras en Línea: Si compraste el producto en línea, debe cumplir con los mismos estándares de
seguridad que los vendidos en tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado extra cuando el producto se utiliza
alrededor de niños o individuos vulnerables.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada por el minorista.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad relacionada con este
producto a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al usar el conjunto de
dies.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de comenzar cualquier
operación de recarga.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de niños y mascotas.
No uses el conjunto de dies si parece estar dañado o si falta algún componente.
Sigue todas las recomendaciones y pautas del fabricante para el uso del conjunto de dies.
No excedas los límites de carga recomendados al recargar municiones.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con la recarga, incluyendo la exposición al plomo y otros
materiales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura sobre una superficie estable.
Desempaqueta cuidadosamente el conjunto de dies y verifica si faltan partes.
Instala el die de tamaño completo en la prensa de recarga según las instrucciones del fabricante.
Ajusta el die a la altura correcta de acuerdo con las especificaciones para el cartucho 300 Weatherby
Magnum.

Uso:

Antes de comenzar, asegúrate de que todos los componentes estén limpios y libres de escombros.
Usa el die de tamaño para redimensionar los casquillos de latón antes de recargar.
Sigue las instrucciones para el die de asientos para asentar correctamente las balas en los casquillos
redimensionados.
Después de recargar, inspecciona cada cartucho para asegurar una correcta ensambladura y
seguridad.
Almacena los cartuchos completados en un lugar seguro y protegido.



Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines materiales de recarga en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre la eliminación segura de
materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding 300
Weatherby Magnum, consulta la información de contacto proporcionada por tu minorista.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu
conjunto de dies Redding. Gracias por tu atención a estas importantes directrices de seguridad.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies FL
Redding 300 Weatherby Magnum

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies FL Redding 300 Weatherby Magnum. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser l'ensemble de dies.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sécurisée. Suivez toujours les instructions
fournies pour minimiser les risques.
Rappels Améliorés : Soyez conscient qu'en cas de rappel de produit, des avis standardisés seront émis et
des remèdes seront fournis sans frais.
Achats en Ligne : Si acheté en ligne, le produit doit répondre aux mêmes normes de sécurité que ceux
vendus dans les magasins physiques.
Concentration sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée lorsque le produit est utilisé
autour des enfants ou des personnes vulnérables.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies par le détaillant.
Alertes Rapides : Restez informé de toute mise à jour de sécurité concernant ce produit via la plateforme
Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors
de l'utilisation de l'ensemble de dies.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et dégagé avant de commencer toute opération de
rechargement.
Gardez l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser l'ensemble de dies s'il semble endommagé ou si des composants sont manquants.
Suivez toutes les recommandations et directives du fabricant pour l'utilisation de l'ensemble de dies.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées lors du rechargement des munitions.
Soyez conscient des dangers potentiels associés au rechargement, y compris l'exposition au plomb et à
d'autres matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée sur une surface stable.
Déballez soigneusement l'ensemble de dies et vérifiez s'il manque des pièces.
Installez le die de mise à taille complète dans la presse de rechargement selon les instructions du
fabricant.
Ajustez le die à la hauteur appropriée selon les spécifications pour la cartouche 300 Weatherby
Magnum.

Utilisation :

Avant de commencer, assurezvous que tous les composants sont propres et exempts de débris.
Utilisez le die de mise à taille pour redimensionner les étuis en laiton avant de les recharger.
Suivez les instructions pour le die de sertissage afin de correctement insérer les projectiles dans les
étuis redimensionnés.
Après le rechargement, inspectez chaque cartouche pour garantir un assemblage et une sécurité
appropriés.
Conservez les cartouches complètes dans un endroit sûr et sécurisé.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout composant inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les matériaux de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur l'élimination sécurisée
des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'ensemble de dies FL Redding 300 Weatherby Magnum, veuillez
vous référer aux informations de contact fournies par votre détaillant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
votre ensemble de dies Redding. Merci de votre attention à ces importantes directives de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Redding 300 Weatherby Magnum

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Redding 300 Weatherby Magnum. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare il set di die.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro. Seguire sempre le istruzioni fornite
per ridurre al minimo i rischi.
Richiami Migliorati: Essere consapevoli che in caso di richiamo del prodotto, verranno emessi avvisi
standardizzati e saranno forniti rimedi senza alcun costo.
Acquisti Online: Se acquistato online, il prodotto deve soddisfare gli stessi standard di sicurezza di quelli
venduti nei negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: È necessario prestare particolare attenzione quando il prodotto viene
utilizzato in presenza di bambini o individui vulnerabili.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, consultare le informazioni di contatto fornite
dal rivenditore.
Avvisi Rapidi: Rimanere informati su eventuali aggiornamenti di sicurezza riguardanti questo prodotto
attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti, durante
l'uso del set di die.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli prima di iniziare qualsiasi operazione di ricarica.
Tenere il set di die fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il set di die se appare danneggiato o se mancano componenti.
Seguire tutte le raccomandazioni e le linee guida del produttore per l'uso del set di die.
Non superare i limiti di carico raccomandati durante la ricarica delle munizioni.
Essere consapevoli dei potenziali rischi associati alla ricarica, inclusa l'esposizione a piombo e altri materiali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che la pressa per ricarica sia saldamente montata su una superficie stabile.
Disimballare con attenzione il set di die e controllare eventuali parti mancanti.
Installare il die di dimensionamento a lunghezza totale nella pressa per ricarica secondo le istruzioni
del produttore.
Regolare il die all'altezza corretta secondo le specifiche per la cartuccia 300 Weatherby Magnum.

Uso:

Prima di iniziare, assicurarsi che tutti i componenti siano puliti e privi di detriti.
Utilizzare il die di dimensionamento per ridimensionare i bossoli prima della ricarica.
Seguire le istruzioni per il die di caricamento per posizionare correttamente i proiettili nei bossoli
ridimensionati.
Dopo la ricarica, ispezionare ogni cartuccia per garantire un'assemblaggio corretto e sicuro.
Conservare le cartucce completate in un luogo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali componenti inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i materiali di ricarica nei rifiuti domestici normali.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Set di Die Redding 300 Weatherby Magnum, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il
proprio set di die Redding. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida sulla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding 300 Weatherby Magnum

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding 300 Weatherby Magnum. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem zestawu matryc.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym użytkowaniu. Zawsze
przestrzegaj podanych instrukcji, aby zminimalizować ryzyko.
Ulepszone Reklamacje: W przypadku wycofania produktu z rynku, zostaną wydane ustandaryzowane
powiadomienia, a środki zaradcze będą dostępne bezpłatnie.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, musi spełniać te same normy bezpieczeństwa, co
produkty sprzedawane w sklepach stacjonarnych.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność podczas używania produktu w
pobliżu dzieci lub osób wrażliwych.
EU Punkt Kontaktowy: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o odniesienie się do
podanych informacji kontaktowych od sprzedawcy.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi aktualizacjami bezpieczeństwa dotyczącymi tego
produktu za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania z zestawu
matryc.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód przed rozpoczęciem wszelkich operacji
ładowania amunicji.
Trzymaj zestaw matryc z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Nie używaj zestawu matryc, jeśli wydaje się uszkodzony lub jeśli brakuje jakichkolwiek komponentów.
Przestrzegaj wszystkich zaleceń i wytycznych producenta dotyczących użycia zestawu matryc.
Nie przekraczaj zalecanych limitów ładunków podczas ładowania amunicji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z ładowaniem, w tym narażenia na ołów i inne materiały.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twoja prasa do ładowania jest solidnie zamocowana na stabilnej powierzchni.
Ostrożnie rozpakuj zestaw matryc i sprawdź, czy nie brakuje żadnych części.
Zainstaluj matrycę do formowania pełnowymiarowego w prasę do ładowania zgodnie z instrukcjami
producenta.
Dostosuj matrycę do odpowiedniej wysokości zgodnie ze specyfikacjami dla naboju 300 Weatherby
Magnum.

Użytkowanie:

Przed rozpoczęciem upewnij się, że wszystkie komponenty są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Użyj matrycy do formowania, aby przekształcić łuski przed ich ponownym ładowaniem.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dla matrycy osadzającej, aby prawidłowo osadzić pociski w
przekształconych łuskach.
Po załadowaniu, sprawdź każdą nabojówkę, aby upewnić się o prawidłowym montażu i
bezpieczeństwie.
Przechowuj gotowe naboje w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów do ładowania w regularnych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
bezpiecznej utylizacji materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu matryc Redding 300 Weatherby Magnum,
prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych podanych przez sprzedawcę.

Prosząc o przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa, zapewniasz sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ładowania z użyciem zestawu matryc Redding. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne dotyczące
bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet Redding 300 Weatherby Magnum
Täyspitkälle Die Setille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding 300 Weatherby Magnum Täyspitkän Die Setin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen die
setin käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön. Seuraa aina annettuja ohjeita riskien
minimoimiseksi.
Parannetut Takaisinkutsut: Ole tietoinen siitä, että tuotteen takaisinkutsujen yhteydessä annetaan
standardoituja ilmoituksia, ja korjaustoimenpiteitä tarjotaan ilman kustannuksia.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, sen on täytettävä samat turvallisuusstandardit kuin fyysisissä
myymälöissä myytävien tuotteiden.
Erityinen Kuluttajakeskittyminen: Erityistä huolellisuutta on noudatettava, kun tuotetta käytetään lasten tai
haavoittuvien henkilöiden lähellä.
EU:n Yhteyspiste: Kaikilla tuotteilla on oltava EUpohjainen yhteyshenkilö turvallisuuskysymyksissä.
Nopeat Ilmoitukset: Pysy ajan tasalla tuotteen turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustan kautta.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja, die setin käytön aikana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön ennen lataustoimien aloittamista.
Pidä die setti lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Älä käytä die settiä, jos se näyttää vaurioituneelta tai jos osa puuttuu.
Noudata kaikkia valmistajan suosituksia ja ohjeita die setin käytölle.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja ammuksia ladattaessa.
Ole tietoinen lataamiseen liittyvistä mahdollisista vaaroista, mukaan lukien altistuminen lyijylle ja muille
materiaaleille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty vakaalle pinnalle.
Purkaessasi die settiä tarkista, että kaikki osat ovat paikallaan.
Asenna täyspitkä koon säädin latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä säädintä oikealle korkeudelle 300 Weatherby Magnum patruunan spesifikaatioiden mukaan.

Käyttö:

Ennen aloittamista varmista, että kaikki komponentit ovat puhtaita ja esteettömiä.
Käytä koon säädintä brassikotelon koon muuttamiseksi ennen lataamista.
Noudata istutussäätimen ohjeita, jotta voit asentaa luodit oikein koon muutettuihin koteloihin.
Tarkista jokainen patruuna lataamisen jälkeen varmistaaksesi oikean kokoonpanon ja turvallisuuden.
Säilytä valmiit patruunat turvallisessa ja suojatussa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet komponentit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä latausmateriaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita vaarallisten materiaalien turvalliseen
hävittämiseen.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding 300 Weatherby Magnum Täyspitkästä Die Setistä, ota
yhteyttä jälleenmyyjän tarjoamiin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Redding die
setilläsi. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Redding 300
Weatherby Magnum Full Length Die Set

Introduktion
Tack för att du valt Redding 300 Weatherby Magnum Full Length Die Set. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder diesetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning. Följ alltid de angivna instruktionerna
för att minimera riskerna.
Förbättrade återkallelser: Var medveten om att vid en produktåterkallelse kommer standardiserade
meddelanden att utfärdas, och åtgärder kommer att erbjudas utan kostnad.
Online shopping: Om produkten har köpts online måste den uppfylla samma säkerhetsstandarder som de
som säljs i fysiska butiker.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när produkten används i närheten av barn eller
sårbara individer.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den angivna kontaktinformationen från
återförsäljaren.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsuppdateringar angående denna produkt via
EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder diesetet.
Se till att arbetsytan är ren och fri från hinder innan du påbörjar några omladdningsoperationer.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd inte diesetet om det verkar skadat eller om några komponenter saknas.
Följ alla tillverkarens rekommendationer och riktlinjer för användning av diesetet.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna vid omladdning av ammunition.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med omladdning, inklusive exponering för bly och
andra material.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad på en stabil yta.
Packa försiktigt upp diesetet och kontrollera om några delar saknas.
Installera den fullängds storleksdie i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera die till rätt höjd enligt specifikationerna för 300 Weatherby Magnumpatronen.

Användning:

Innan du börjar, se till att alla komponenter är rena och fria från skräp.
Använd storleksdie för att resize mässingshylsorna innan omladdning.
Följ instruktionerna för seating die för att korrekt sätta kulor i de resized hylsorna.
Efter omladdning, inspektera varje patron för att säkerställa korrekt montering och säkerhet.
Förvara de färdiga patronerna på en säker och trygg plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte omladdningsmaterial i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om säker kassering av farliga material.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding 300 Weatherby Magnum Full Length Die Set, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av din återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
ditt Redding dieset. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu plných rozměrů
Redding 300 Weatherby Magnum

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu plných rozměrů Redding 300 Weatherby Magnum. Tento průvodce poskytuje
důležité informace o bezpečnosti a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před použitím
sady si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tento výrobek je navržen pro bezpečné použití. Vždy dodržujte poskytnuté pokyny,
abyste minimalizovali rizika.
Zvýšené upozornění na stažení: Mějte na paměti, že v případě stažení výrobku budou vydány
standardizované oznámení a nápravy budou poskytnuty bez nákladů.
Online nakupování: Pokud byl výrobek zakoupen online, musí splňovat stejné bezpečnostní standardy jako
ty prodávané v kamenných obchodech.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání výrobku kolem dětí nebo zranitelných osob je třeba věnovat
zvláštní pozornost.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy k bezpečnosti se prosím obraťte na poskytnuté kontaktní
informace od prodejce.
Rychlá upozornění: Zůstaňte informováni o jakýchkoli bezpečnostních aktualizacích týkajících se tohoto
produktu prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodnou ochrannou výbavu, včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání sady.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez překážek před zahájením jakýchkoli operací s nabíjením.
Držte sadu mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nepoužívejte sadu, pokud se zdá být poškozená nebo pokud chybí nějaké součásti.
Dodržujte všechny doporučení a pokyny výrobce pro používání sady.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení při nabíjení munice.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nabíjením, včetně expozice olovu a dalším materiálům.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že vaše nabíjecí lis je pevně namontován na stabilním povrchu.
Pečlivě rozbalte sadu a zkontrolujte, zda nejsou žádné chybějící díly.
Nainstalujte die pro plné rozměry do nabíjecího lisu podle pokynů výrobce.
Nastavte die na správnou výšku podle specifikací pro náboj 300 Weatherby Magnum.

Použití:

Před zahájením se ujistěte, že všechny součásti jsou čisté a bez nečistot.
Použijte die pro velikost, abyste zmenšili měděné nábojnice před nabíjením.
Dodržujte pokyny pro die pro sezení, abyste správně umístili projektily do zmenšených nábojnic.
Po nabití zkontrolujte každý náboj, abyste zajistili správnou montáž a bezpečnost.
Uložte hotové náboje na bezpečné a zabezpečené místo.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené součásti v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte nabíjecí materiály do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k bezpečné likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sady plných rozměrů Redding 300 Weatherby Magnum se prosím obraťte
na kontaktní informace poskytnuté vaším prodejcem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní nabíjení s vaší Redding sadou.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


